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Points d’intérêt
POINTS OF INTEREST

1   Panorama / View

2   Église Saint-Maurille 
(XIIIe s.) et vitraux de Pierre 
Mabille (XXIe s.)
Saint-Maurille’s church

3   Cimetière romain 
des Malpavés
Roman cemetery

4   Église Notre-Dame (XIIe s.)
Notre-Dame’s church

5   Tour Saint-Pierre (XIe s.)
Saint-Pierre’s tower

Loisirs
LEISURE ACTIVITIES

6   Départ du Petit Train
Touristic train departure

7   Chantier du Gabarot
Traditional boat building site

8  Embarcadère / Pier

9   Lieu de départ des randonnées
Departure point of hiking paths

10   Aires d’arrêt vélo équipées
Equipped bike stop area 

11   Aire de jeux pour enfants
Children playground

12   Cinéma / Cinema

13   Piscine / Swimming pool

14  Minigolf municipal / Municipal mini-golf

Commerces et services
SHOPS AND FACILITIES

27   Halles et marché
(mardi et samedi matin)
Market (on Tuesday and Saturday morning)

28   Supermarché ou épicerie
Supermarket or grocery

29   Distributeur (banque)
Cash dispenser

30   Station essence
Petrol station

31   Médiathèque
Multimedia library

32   La Poste / Post offi  ce

33   Mairie / Town hall

34   Maison médicale  / Medical offi  ce

35   Pharmacie / Pharmacy

36   Gendarmerie / Police

Boucle vélo : 
Vignoble, Loire, Layon, Aubance
Cycle loop 
"Vignoble, Loire, Layon, Aubance"

Loire à Vélo®

Loire à Vélo®

Pratique
PRACTICAL INFORMATION

Offi  ce de tourisme
Tourist Offi  ce

15  Toilettes / Public lavatory

16  Parkings, zones de stationnement / Car park

17   Bornes de recharges pour véhicules électriques
Charging station for electric vehicles

18   Arrêt de car / Coach stop

19   Gare / Train Station

20   Aire camping-car / Motorhome site

21   Aires de pique-nique / Picnic area

22   Camping / Campsite

23   Zones de Wifi  gratuit / Free Wifi  zone

24   Point d’eau potable / Water fountain

25  Composteur / Composter

26   Point de tri des déchets
Waste sorting point

ANGERS

N

NANTES

Rochefort-sur-Loire 
et Corniche Angevine 

Beaupréau
Saint-Laurent-
de-la-Plaine

Chemillé

Corniche Angevine

P L A N  D E   CHALONNES-SUR-LOIRE



Saint-Aubin
de-Luigné

Saint-Lambert
du-Lattay

Rablay
sur-Layon

Champ
sur-Layon Thouarcé

Notre-Dame
d’Alençon

Faye-d’Anjou

Chavagnes

Martigné-Briand
Faveraye
Mâchelles

Juigné
sur-Loire

Saint-Jean
des-Mauvrets

Saint
Sulpice

Blaison-Gohier
Saint-Rémy
la-Varenne

Coutures

Chemellier

Les Alleuds

Luigné

Saulgé
l’Hôpital

Brissac
QuincéVauchrétien

Charcé
Saint-Ellier
sur-Aubance

Saint-Saturnin
sur-Loire

BELLEVIGNE-EN-LAYON

TERRANJOU

BRISSAC LOIRE AUBANCE

VAL-DU-LAYON

LES GARENNES
SUR-LOIRE

BLAISON
SAINT-SULPICE

Champtocé-sur-Loire

Saint-Germain
des-Prés Saint-Georges

sur-Loire

Chalonnes
sur-Loire

Chaudefonds
sur-Layon

La Possonnière

Rochefort
sur-Loire

Denée

Mozé
sur-Louet

Beaulieu
sur-Layon

Aubigné
sur-Layon

Saint-Jean
de-la-Croix

Saint
Melaine

sur-Aubance

A11

A87

D723

D761

D748

D160

ANGERS

NANTES

PARIS

CHEMILLÉ

SAUMUR

ANGERS

CHOLET LA-ROCHE
SUR-YON

CARTES DE RANDONNÉES EN LOIRE 
LAYON AUBANCE / Hiking

56 SENTIERS DE RANDONNÉES
À EXPLORER !
Les 3 cartes de randonnées (à 
pied, à VTT, à vélo, à cheval) sont 
disponibles à l’accueil de l’Offi  ce 
de Tourisme au prix unitaire de 1 €.

760 kilometers of hiking paths to 
discover ! 3 hiking maps are available 
at Tourist Offi  ce (1€/unit).

Mâchelles
PARCOURS DÉCOUVERTE 
DE CHALONNES-SUR-LOIRE

Partez à la découverte du patrimoine de Chalonnes-sur-Loire, en 
empruntant les deux parcours de ville : quartier Saint-Maurille et 
quartier Notre-Dame. La brochure vous permettra d’en savoir 
plus sur l’histoire de la ville, liée à la présence de la Loire, sur 
ses diff érents monuments. Circuits non fl échés, guide dispo-
nible à l’Offi  ce de Tourisme, à Chalonnes-sur-Loire.

Discovery walk in Chalonnes-sur-Loire. Walk in historic districts to 
discover Chalonnes-sur-Loire‘s heritage and history. Information bro-
chure available at reception desk of Tourist Offi  ce.

LES MARCHÉS / Markets
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Samedi matin / Saturday morning
> Chalonnes-sur-Loire
> Martigné-Briand
> Saint-Saturnin-sur-Loire
> Denée
> La Possonnière

Chaque dimanche matin 
d’avril à décembre
Each Sunday morning, 
april to december
> Saint-Rémy-la-Varenne

Mardi matin
Tuesday morning

> Chalonnes-sur-Loire
> Thouarcé

Mercredi matin
Wednesday morning

> Rochefort-sur-Loire
> Saint-Georges-sur-Loire

Jeudi matin / Thursday morning
> Brissac-Quincé
> Champtocé-sur-Loire

OFFICE DE TOURISME 
ANJOU VIGNOBLE 
ET VILLAGES

22 place de l’Hôtel de Ville
CHALONNES-SUR-LOIRE

8 place de la République
Brissac-Quincé
BRISSAC LOIRE AUBANCE

•  Billetteries et séjours 
sur-mesure / Tickets

Disponibles toute l’année 
à l’accueil de l’Offi  ce de 
tourisme et en ligne.

Vol en montgolfi ère
Hot air balloon fl ight

Balade en bateau 
traditionnel de Loire
Cruise on traditional boat

Carte de pêche / Fishing card

City Pass / City Pass

Evénements / Events

N

P L A N  D E  L A  COM MU N AU T É  D E  COM MU N E S

LOIRE LAYON AUBANCE

•  Services à l’accueil / Facilities

Wifi  / Wifi 

Recharge de batteries
Recharging of batteries

Kits réparation vélo
Bike repair

Boutique / Shop

NOUS CONTACTER / Contact us

Offi  ce de Tourisme Anjou Vignoble et Villages
22 place de l’Hôtel de Ville - 49290 CHALONNES-SUR-LOIRE 
02 41 78 26 21 - offi  ce.tourisme@loirelayonaubance.fr
www.anjou-vignoble-villages.com

NUMÉROS D’URGENCE / Emergency numbers

SAMU
Mobile emergency medical service

POLICE GENDARMERIE
Police

POMPIERS
Fire brigade

15

17

18

CENTRE ANTI-POISON D’ANGERS
Treatment center for poisoning cases in Angers

PHARMACIE DE GARDE
Duty chemist

MÉDECIN DE GARDE
Doctor on call

02 41 48 21 21

02 41 33 16 33

32 37

TOUTES URGENCES
All emergencies

NUMÉRO D’URGENCE EUROPÉEN
European emergency call

NUMÉRO D’URGENCE POUR LES PERSONNES SOURDES 
OU MALENTENDANTES / Emergency call for deaf people

112

114

12


